Пояснительная записка
Китайский язык — государственный язык КНР. В настоящее время он приобретает все большее международное значение. Овладение китайским языком необходимо для общения, ведения экономических и торговых связей с нашим южным соседом, что делает преподавание китайского языка, в школах и вузах реально востребованным.
Китайский язык как любой другой иностранный язык входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции обучаемых, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус предмета как общеобразовательной учебной дисциплины.
     Основное назначение изучения китайского языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.
Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык способствует формированию у обучаемых целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного образования обучаемых, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира. Владение иностранным языком расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования школьников.
Китайский язык как учебный предмет характеризуется:
- межпредметностью (в содержании речи на китайском языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, математики и др.); 
- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности); 
- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных областях знания). 
    В соответствии с федеральным компонентом государственного стандарта общего образования по иностранному языку изучение китайскому языка направлено на достижение следующих целей:
• обеспечение развития личности учащегося, его речевых способностей, внимания, мышления, памяти и воображения;
• формирование умений общаться на иностранном языке с учетом речевых возможностей и потребностей учащихся: элементарных коммуникативных умений в говорении, аудировании, чтении и письме;
• создание условий для коммуникативно-психологической адаптации к новому языковому миру и для преодоления в дальнейшем психологических барьеров в использовании иностранного языка как средства общения, для развития мотивации к дальнейшему овладению иностранным языком;
• формирование элементарных лингвистических представлений, развитие речевых, интеллектуальных и познавательных способностей учащихся, а также обще учебных умений;
• приобщение учащихся к новому социальному опыту с использованием иностранного языка: знакомство с миром зарубежных сверстников, с зарубежным фольклором и доступными образцами художественной литературы, воспитание дружелюбного отношения к представителям других стран.
Обучение учащихся китайскому языку должно преследовать комплексную реализацию практической, воспитательной, общеобразовательной и развивающей целей, а, следовательно, способствовать формированию всесторонне развитой личности, что является основной задачей средней школы на современном этапе. Практическая цель заключается в обучении учеников основам общения на китайском языке, в овладении основными видами речевой деятельности - аудированием, говорением, письмом, чтением в объеме изученной лексики и пользованием двуязычными словарями. Воспитательная, образовательная и развивающая цели достигаются в процессе практического овладения китайским языком. Письмо используется как средство обучения, необходимое для прочного усвоения лексико-грамматического материала, для повышения навыков чтения и устной речи.
Обучение китайскому языку также предусматривает формирование у учащихся обще учебных умений и навыков, универсальных способов деятельности и ключевых компетенций в следующих направлениях:
-развитие учебных умений, связанных со способами организации учебной деятельности и способствующих самостоятельному изучению) китайского языка и культуры Китая, в том числе с использованием новых информационных технологий (учебно-познавательная компетенция);
-развитие специальных учебных умений, таких как нахождение ключевых слов при работе с текстом, их семантизация на основе речевой догадки, словообразовательный анализ.
Коммуникативная компетенция, формирование которой является одной из главных целей обучения китайскому языку, включает в себя речевую, языковую, компенсаторную и социально-культурную компетенцию.
Речевая компетенция предполагает развитие коммуникативных 
умений в четырех основных видах речевой деятельности.
Языковая компетенция предполагает формирование у учащихся научно-лингвистического мировоззрения, знание китайского языка, его устройства и функционирования. Учащиеся должны овладеть новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, а также освоить знания о языковых явлениях изучаемого языка, разных, способах выражения мысли в родном и изучаемом языке.
Социально-культурная компетенция предполагает формирование у учащихся эмоционально-оценочного отношения к миру, положительного отношения к китайскому языку, культуре и традициям китайского народа. Учащиеся приобщаются к культуре и реалиям страны изучаемого языка, учатся представлять свою страну в условиях иноязычного межкультурного общения.
Кроме развития коммуникативной компетенции одной из целей изучения китайского языка в школе является развитие и воспитание у учеников понимания важности изучения китайского языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных культур.
Обучение китайскому языку в основной школе должно обеспечивать преемственность с подготовкой учащихся в начальной школе. Данный этап изучения иностранного языка характеризуется наличием значительных изменений в развитии учащихся, так как у них к моменту начала обучения в основной школе существенно расширился кругозор и общее представление о мире, сформированы элементарные коммуникативные умения в четырех видах речевой деятельности, а также обще учебные умения, необходимые для изучения иностранного языка как учебного предмета, накоплены некоторые знания о правилах речевого поведения на родном и иностранном языках. 
  В основной школе усиливается значимость принципов индивидуализации и дифференциации обучения, большее значение приобретает использование проектной методики и современных технологий обучения китайскому языку (в том числе информационных). Все это позволяет расширить связи китайского языка с другими учебными предметами. 
Современный китайский язык является изолирующим языком. Специфика обучения китайскому языку как иностранному определяется рядом его типологических особенностей. Китайский язык –  идеографический, корнеизолирующий, тонированный, слоговый.
Вышеизложенная специфика китайского языка как иностранного обусловливает задачи изучения его на начальном этапе (6 класс, 2 год обучения).
Для среднего этапа обучения характерно развитие умений устного и письменного общения в равном объеме; предлагается более расширенная (по сравнению с начальным этапом) тематика, увеличение объема текста (при рецепции и продукции). Степени самостоятельности в процессе речевого общения на китайском языке, динамика от более простых к более сложным речевым умениям, а также постепенное увеличение объема используемых в речи языковых средств и улучшение качественных характеристик владения китайским языком. 
При обучении китайскому языку на данном этапе ставятся также цели развития у обучающихся таких качеств, как познавательная активность, самостоятельность, инициативность, самооценка, а также развитие интеллектуальных и когнитивных способностей, логики мышления, языковой догадки, формирование устойчивого интереса к овладению китайским языком и к учебной деятельности в целом. По окончании обучения на среднем этапе, владение китайским языком характеризуется наличием коммуникативной компетенции, необходимой для деятельности в различных ситуациях общения на китайском языке, вариативностью речевых умений и коммуникативных намерений (в рецепции и продукции), относительной сложностью и относительно большим объемом воспринимаемого и продуцируемого текста, определенной самостоятельностью и инициативностью в процессе речевого общения, а также необходимостью обращения за помощью к собеседнику или справочным материалам. 
Обучение общению строится на основе тем, выделенных для определенных сфер общения, с использованием различных аутентичных текстов в целях развития разных видов речевой деятельности. 
Языковые знания и навыки на среднем этапе (по видам речевой деятельности)
Аудирование. В условиях непосредственного общения в различных ситуациях в рамках указанных выше сфер и тем обучающиеся должны понимать содержание воспринимаемого сообщения даже при наличии в нем незнакомых языковых средств; а случае непонимания обучающийся обращается за помощью к собеседнику с просьбой повторить, уточнить, пояснить. 
Обучение строится на аудио-текстах (песни, стихи, теле- и видеофильмы, познавательные и страноведческие телепередачи) монологического характера с элементами диалога, большей (по сравнению с начальным этапом) степени сложности и информационной насыщенности, как монотематического характера, так и политематического характера, соответствующих возрастным и личностным интересам обучающихся, обладающих четкой композиционно-смысловой структурой, большей степенью эмоциональной окрашенности при большей скорости речи диктора (в рамках нормы). Обучающийся должен уметь использовать лингвистическую и контекстуальную догадку, опоры в аудио-тексте (различные паралингвистические средства, сюжетную линию, ключевые слова, рисунки и др.), а также, в случае необходимости, план текста, предваряющие вопросы и задания; допускается также опора на предваряющую текст информацию. При восприятии аудио-текста, в зависимости от коммуникативной задачи, характера текста и условий его восприятия, обучающийся: понимает основное содержание текста, воспринимает сообщение полностью, выделяет наиболее существенные факты. 
Используемые в обучении аудио-тексты должны содержать информацию, представляющую интерес для обучающихся, соответствовать по степени сложности их речевому опыту в русском и в китайском языках, предъявляться в нормативном темпе речи и сопровождаться фоновыми шумами, характерными для различных коммуникативных ситуаций. 
Говорение. В условиях непосредственного общения в различных ситуациях, в рамках указанных выше сфер и тем, обучающийся сообщает и запрашивает информацию, корректно реагирует на высказывания собеседника (в соответствии с коммуникативной задачей), выражая при этом свое отношение к содержанию услышанного и сказанного; в зависимости от задачи или задач общения, обучающийся умеет устанавливать и поддерживать контакт с собеседником или собеседниками в условиях диалога-расспроса, диалога-побуждения, диалога-волеизъявления и диалога-обмена информацией. 
Обучающийся умеет также логично и последовательно высказываться в связи с ситуацией общения, увиденным, услышанным и прочитанным, выражая при этом свое отношение с помощью простых формул речевого общения и используя такие основные типы высказываний, как монолог-описание, монолог-сообщение и монолог-характеристику. При этом обучающийся корректно использует достаточно разнообразные языковые средства адекватно указанным выше темам и сферам общения, а также высказывания и реплики более развернутого и сложного характера, большими по объему, политематическими, свободно переходя от темы к теме. Обучающиеся могут использовать опору в виде плана текста, ключевых слов, паралингвистических средств. 
Чтение. В процессе чтения в рамках указанных выше сфер и тем общения и в зависимости от коммуникативной задачи, характера и типа текста обучающиеся понимают основное содержание, воспринимают информацию полностью и выявляют наиболее существенную и необходимую информацию. 
Обучение строится на познавательных, страноведческих, прагматических и художественных текстах разных функциональных стилей и жанров большего (чем на начальном этапе) объема, большей степени сложности и информационной насыщенности, обладающих четкой композиционно-смысловой структурой и ясной логикой. Это могут быть сообщения, интервью, научно-популярные статьи, реклама, инструкции, отрывки из произведений художественной литературы. 
Тексты должны представлять интерес для обучающихся, соответствовать по степени сложности его языковому и речевому опыту на русском и китайском языках. Обучающийся использует лингвистическую и контекстуальную догадку, имеющиеся в тексте опоры (ключевые слова, специфическую информацию, сноски, пояснения, рисунки, иллюстрации и др.), а также двуязычный словарь. На данном этапе в текстах для чтения может присутствовать опора на фонетический дубляж иероглифического текста. 
Допускается наличие незнакомых языковых средств, о значении которых обучающийся может догадаться, либо понять их с помощью словаря или опор в виде комментария, сносок, пояснений, примечаний или паралингвистического компонента из незнакомых слов, не занимающих в тексте ключевых позиций и значение которых обучающийся умеет игнорировать. 
Письмо. В рамках указанных выше сфер и тем общения обучающийся сообщает и запрашивает в письменной форме информацию в соответствии с коммуникативной задачей.
Грамматика. Закрепление и дальнейшее освоение навыков устного и письменного перевода на базе пройденного на начальном этапе грамматического материала. Предложения со всеми видами сказуемых, наполненные новыми грамматическими категориями: Порядок членов предложения. Схематическое закрепление порядка основных членов предложения (подлежащее, сказуемое, дополнение, определение), исключения. 
Дополнения прямые и косвенные. Прямое дополнение в позиции после и перед сказуемым, предлоги прямого дополнения, определения перед прямым дополнением. Косвенное дополнение, предлоги косвенного дополнения, место в предложении. Обстоятельства. Обстоятельство места. Предлоги обстоятельства места. Позиция обстоятельства места в предложении. Способы обозначения обстоятельства места. Повествовательная, вопросительная и отрицательная формы предложений с обстоятельством места. Обстоятельство времени. Отношение между подлежащим и обстоятельством времени, позиция обстоятельства времени после подлежащего и перед ним. 
Способы обозначения обстоятельства времени. Повествовательная, вопросительная и отрицательная формы предложений с обстоятельством времени. Обстоятельство образа действия. Предлоги обстоятельства образа действия. Место обстоятельства образа действия в предложении. Повествовательная, вопросительная и отрицательная формы предложений с обстоятельством образа действия. Дополнительные элементы. Дополнительный элемент степени. Место дополнительного элемента степени в предложении. Повествовательная, вопросительная и отрицательная формы предложений с дополнительным элементом степени. Степени сравнения. Положительная, сравнительная и превосходная степени сравнения. Место их в предложении. 
Наречия для обозначения степени сравнения. Предлоги и послелоги. Основные предлоги обстоятельств и дополнений. Основные послелоги обстоятельства места в позиции после существительного или в виде самостоятельных слов, обозначающих место. Наречия. Чистые наречия, их место в предложении. Наречия, образованные от разных частей речи, и их место в предложении. Модальные глаголы. Категории модальных глаголов. Основные модальные глаголы разных категорий. Место модальных глаголов в предложении. 
Глаголы двойного дополнения. Основные глаголы двойного дополнения. Порядок дополнений после этих глаголов. Условия для использования глаголов двойного дополнения. Способы построения предложения при наличии невозможности использования глаголов двойного дополнения. Глаголы переходные и непереходные (глагольно-объектная связь). Переходные глаголы. Основные, наиболее употребительные глаголы этого вида. Перевод их на русский язык, перевод их неполных аналогов на китайский язык. Постановка определений. Непереходные глаголы. Основные, наиболее употребительные глаголы этого вида. Способы их употребления в предложении, перевода их на русский язык и на китайский язык. Время. 
Система датирования в Китае. Отличие ее от принятой системы в России. Временные даты в прошлом, настоящем и будущем (5 категорий), употребление временных и счетных слов для обозначения этих категорий. Временные слова в качестве определений и в качестве самостоятельных обстоятельств.




Тематический план
	№
	Наименование раздела
	Общее количество часов
	Из них на к/р, л/р, п/р

	1. 
	Тема «我们班». 
	4 часа
	1 час

	2.
	Тема «我去图书馆».
	4 часа
	1 час

	3.
	Урок-закрепление 
	2 часа
	1 час

	4.
	Тема «现在几点».
	4 часа
	1 час

	5.
	Тема «我的生日»
	4 часа
	1 час

	6.
	Тема «今天不冷»
	4 часа
	1 час

	7.
	Урок-закрепление 
	2 часа
	1 час

	8.
	Тема «他是医生»
	4 часа
	1 час

	9.
	Тема «她在医院工作»
	4 часа
	1 час

	10.
	Тема «我想做演员»
	4 часа
	1 час

	11.
	Урок-закрепление
	2 часа
	1 час

	12.
	Тема «你的爱好是什么»
	4 часа
	1 час

	13.
	Тема «你会打网球吗»
	4 часа
	1 час

	14.
	Тема «我天天看电视»
	4 часа
	1 час

	15.
	Урок-закрепление
	2 часа
	1 час

	16.
	Тема «这是火车站»
	4 часа
	1 час

	17.
	Тема «我坐飞机去»
	4 часа
	1 час

	18.
	Тема «汽车站在前边»
	4 часа
	1 час

	19.
	Урок-закрепление
	2 часа
	1 час

	20.
	Подготовка к экзамену и экзамен
	2 часа
	

	
	Итого:
	68 часов
	19 час






Календарно-тематическое планирование
	№

	Тема урока, основное содержание
	Кол
во
часов

	Вопросы 
повторения
	Вопросы связи с другими предметами
	Использование ТСО, наглядных пособий, оборудования
	
Промежуточный контроль
	
Домашнее задание

	1.
	I ЧЕТВЕРТЬ
	
	
	
	
	
	

	1.
	ТЕМА 1 «我们班»
	4
	
	
	
	
	

	1.
	 Фонетика.  Лексика к диалогу «我们班». Каллиграфия.
	1
	Латинский алфавит, система тонов, гласные и согласные звуки
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, кит. фонетич. транскрипция,
упр.1-2 стр.48-49 лексика стр.47
звукозаписи

	
	Учить лексику стр.47
прописать прописи 

	2.
	Грамматика. Вопросительное слово 几. Диалог «我们班».  
	1
	Личные местоимения ед. и мн. числа
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска,
звукозаписи, карточки 
диалог стр.48, 
упр. 3-5 стр. 49-50

	
Устный опрос 
прописи

	учить лексику стр.47
упр. 5 Стр.50

	3.
	Составление диалогов в парах. Выполнение упражнений.
	1
	Личные местоимения ед. и мн. числа
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска,
звукозаписи, карточки 
диалог стр.48, 
упр. стр. 49-50
	Устный опрос 

	
диалог стр.48
упр. 3-6 стр. 67-69 (раб. тетр.)

	4.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	1
	Латинский алфавит, тоны, звуки
	Русский язык, английский язык
	тесты, звукозаписи
	Письменный тест
	лексика стр.48(записать в тетрадь)

	2.
	ТЕМА 2 
«我去图书馆»
	
4
	
	
	
	
	

	5.
	 Фонетика (тоны, звуки). Лексика к диалогу 
«我去图书馆». Каллиграфия.
	1
	Придыхат. согласные, дифтонг -ue  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр.1-2 стр.52, лексика стр.51

	
Устный опрос

	Прописать прописи
упр.1-2 стр.73(раб.тетр.)
лексика стр.51 выучить

	6.
	Фонетика. Тоновая тренировка. Лексика к диалогу «我去图书馆». Глагол «去».  Каллиграфия.
	1
	согласные  z,j, дифтонг –ue,
финали -ong,
 -ian  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр. 4, стр. 53, лексика стр.51
	
Иероглифический тест
Устный опрос
	
Прописать прописи
Отчитать звуки
выучить лексику

	7.
	Диалог «我去图书馆».  Составление диалогов в парах. Выполнение упражнений. Аудирование.
	1
	согласные z,j, дифтонг –ue,
финали -ong,
 -ian  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.52 

	Устный опрос

	Подготовиться к написанию теста: повторить лексику, грамматику

	8.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Латинский алфавит, тоны, звуки
	Русский язык, английский язык
	тесты, звукозаписи
	Письменный тест
	лексика стр.51 (записать в тетрадь)

	3.
	ТЕМА 3 
«现在几点»
	4
	
	
	
	
	

	9.
	 Фонетика. Лексика к диалогу «现在几点». Каллиграфия.
	1
	Придыхат. согласные, дифтонг -uо  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр.1-2 стр.57, лексика стр. 56
	
Устный опрос
	лексика стр. 56 выучить,
прописать прописи,
упр.3 стр.57 (отчитать)

	10.
	Фонетика. Тоновая тренировка. Лексика к диалогу «现在几点». Каллиграфия.
	1
	согласные z,j, дифтонг –uо,
финали -ong,
 -ing  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр. 5 стр.58, лексика стр.56,

	Устный опрос
Иероглифический диктант

	упр. 1-4 стр.80-81 ,
прописи прописать,


	11.
	Диалог«现在几点». Грамматика. Обозначение времени. Выполнение упражнений. Аудирование.
	1
	согласные z,j, дифтонг –uо,
финали -ong,
 -ing  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.58, 
упр. стр. 59-60
	Иероглифический тест
Устный опрос
	Подготовиться к написанию теста: повторить лексику, грамматику

	12.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Латинский алфавит, тоны, звуки
	Русский язык, английский язык
	тесты, звукозаписи
	Письменный тест
	Лексика стр.56 выписать в тетрадь

	4.
	ТЕМА 4 «我的生日»
	4
	
	
	
	
	

	13.
	 Фонетика. Лексика к диалогу «我的生日». Каллиграфия.
	1
	Согласныеz,x,q, sh. дифтонг -ie  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр.1-2 стр.61, лексика стр.60,

	Фронтальный опрос
	лексика стр.60 выучить,
прописать прописи,
упр.3 стр.62 

	14.
	Каллиграфия. Основные черты. Структура китайских иероглифов.
	1
	Осн. черты, правила каллиграфии  
	Рисование 
	интеракт. доска, карточки,
стр.18-19
прописи, таблица
	Иероглифический тест
прописи
	Лексика стр.60 выписать в тетрадь

	15.
	Фонетика. Изменение тона отрицания  bù. Лексика к диалогу 
«我的生日».   
Каллиграфия.
	1
	Согласныеz,x,q, sh. дифтонг -ie  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
лексика стр.60
упр.3-6 стр. 62-63

	
Устный опрос
	Прописать прописи, 
Выучить лексику стр.60,
упр.3-6 стр. 85-87


	16.
	Диалог «我的生日». Выполнение упражнений. 
	1
	Согласныеz,x,q, sh. дифтонг -ie  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.63, 

	Иероглифический диктант
Устный опрос
	
Составить диалог по образцу


	17.
	Составление диалогов в парах. Выполнение упражнений. Аудирование.
	1
	Согласныеz,x,q, sh. дифтонг -ie  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.63, 

	Устный опрос
	повторить лексику, грамматику

	18.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	тесты, звукозаписи
	
тест
	лексика стр.20,21
(записать в тетрадь)

	5.
	ТЕМА 5 
«今天不冷»
	4
	
	
	
	
	

	19.
	 Фонетика. Лексика к диалогу «今天不冷». Каллиграфия.
	1
	Согласные z, x, q, sh, zh. дифтонг -ue  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
лексика стр.64
упр.1-2 стр. 65
	
Устный опрос
	стр.64
упр.3-5стр. 66
прописать прописи

	20.
	Грамматика. Превосходные степени. Выполнение упражнений.
	1
	Согласные z, x, j, q, sh, zh. дифтонг -ue  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр. стр. 66-67
	
Иероглифический тест
Фронтальный опрос
	упр. 1-5стр. 90-91


	21.
	Диалог «今天不冷». Выполнение упражнений. 
	1
	Согласные z, x, q, sh, zh. дифтонг -ue  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.67 
упр.6 стр. 68
	
Устный опрос 
	

Составить диалог по образцу

	22.
	Составление диалогов в парах. Аудирование. Выполнение упражнений.
	1
	Согласные z, x, q, sh, zh. дифтонг -ue  
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр.6-8 стр. 92-93
	
Устный опрос
	Подготовиться к написанию теста: повторить лексику, грамматику

	23.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Согласные z, x, q, sh, zh. дифтонг -ue  
	Русский язык, английский язык
	тесты, звукозаписи
	Письменный тест
Опрос лексики
	лексика стр.64 (записать в тетрадь)

	6.
	ТЕМА 6 «他是医生»
	6
	
	
	
	
	

	24.
	 Фонетика. Лексика к диалогу «他是医生». Каллиграфия.
	1
	Придыхат. согласные, слогораздел 
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
лексика стр.69 упр.1-2 стр. 70

	
Устный опрос
	лексика стр.69 выучить, упр.3 стр. 71
прописать прописи


	25.
	Грамматика. Определительная частица的.  Притяжательные местоимения. Выполнение упражнений.  Каллиграфия.  
	1
	Придыхат. согласные, слогораздел 
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр. стр. 71

	
Прописи
Фронтальный опрос
	Прописать прописи
упр. стр. 72.
текст стр.70 прочитать и перевести


	26.
	Текст «他是医生». Составление рассказа. 
	1
	Придыхат. согласные, слогораздел 
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,

	Иероглифический диктант
Устный опрос
	Написать небольшое сочинение 3-5 предложений

	27.
	Выполнение упражнений. Песня «找朋友»   Аудирование.
	1
	Придыхат. согласные, слогораздел 
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр. стр. 72-73
	Устный опрос
проверка сочинений
	Подготовиться к написанию теста: повторить лексику, грамматику 

	28.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Придыхат. согласные, слогораздел 
	Русский язык, английский язык
	тесты, звукозаписи
	Письменный тест
Устный опрос лексики
	Повторить лексику, грамматику

	7.
	УРОК-ЗАКРЕПЛЕНИЕ 
	3
	
	
	
	
	

	29.
	Типичные выражения в разных речевых ситуациях. Ключевые моменты грамматики. Основные черты китайской каллиграфии.
	1
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
	Устный опрос
	Повторить типичные выражения стр. 68, лексику, грамматику

	30.
	Типичные выражения в разных речевых ситуациях. Ключевые моменты грамматики. Основные черты китайской каллиграфии.
	1
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
	Устный опрос
	Повторить грамматику стр. 31, лексику

	31.
	Лексико-грамматический тест.
	1
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	
Тесты
презентации
 
	Письменный тест
	лексика стр.36-37 записать в тетрадь

	8.
	ТЕМА 7 «她在医院工作»
	6
	
	
	
	
	

	32.
	
Фонетика. Лексика к диалогу «她在医院工作». Каллиграфия.
	1
	Согласные z, x, с, сh, zh, s, sh, r.
Дифтонг ai.
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, лексика стр.74, упр.1-2 стр. 75. 

	
Прописи
Устный опрос
	лексика стр.74, упр.3 стр. 76
прописать прописи

	33.
	Грамматика. Каллиграфия. Выполнение упражнений.
	1
	Согласные z, x, с, сh, zh, s, sh, r.
Дифтонг aо.
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, упр. стр.75-76.

	

Фронтальный опрос
	Выучить числовой ряд стр. 34


	34.
	Грамматика. Служебное слово 也. Вопросительное местоимение 谁. Выполнение упражнений. Каллиграфия.  
	1
	Согласные z, x, с, сh, zh, s, sh, r.
Финали an, ang.
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, упр. Стр. 76
	Устный опрос
Иероглифический тест
	Прописать прописи
упр. 1-3стр. 100-101(раб. тетр.)
выучить грамматику


	36.
	Диалог «她在医院工作» (чтение, перевод). Выполнение упражнений.
	1
	Согласные z, x, с, сh, zh, s, sh, r.
Финали an, ang.
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, диалог стр. 76, упр.3-5 Стр. 102-104
	
Устный опрос
	Составить диалоги по образцу

	37.
	Составление диалога в парах. Аудирование. Выполнение упражнений.
	1
	Согласные z, x, с, сh, zh, s, sh, r.
Финали an, ang.
	
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, упр. 5-9стр. 104-106
	
Устный опрос

	Подготовиться к написанию теста: повторить лексику, грамматику

	38.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Согласные z, x, с, сh, zh, s, sh, r.
Финали an, ang.
	
	
Тесты, 
звукозаписи
	Письменный тест
Устный опрос
	лексика стр. 74 записать в тетрадь, 

	9. 
	Тема 8 
«我想做演员»
	6
	
	
	
	
	

	39.
	Фонетика. Лексика к тексту
 «我想做演员». Каллиграфия.
	1
	Гласный е. дифтонги ei, ua, ui,uo
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, лексика стр. 79,упр.1,2 стр. 80

	
Устный опрос

	лексика стр. 79 выучить, упр.3 стр. 80
прописать прописи

	40.
	Грамматика. Частица «啊». Выполнение упражнений. Каллиграфия.
	1
	Гласный е. дифтонги ei, ua, ui,uo
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, упр. Стр. 81-82
语 汉 法
	Устный опрос
Иероглифический диктант
	Прописать прописи
упр. Стр. 83
диалог стр. 82 читать и переводить

	41.
	Диалог 
«我想做演员». Выполнение упражнений.
	1
	Финали en, eng, uan, uang
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, диалог стр. 82, 
	Прописи
Устный опрос
	
Составление диалога по образцу

	42.
	Составление диалогов в парах. Аудирование. Выполнение упражнений.
	1
	Гласный е. Финали en, eng, uan, uang.
	
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, упр. 1,3 стр. 45
	Устный опрос
	Подготовка к тесту: повторить лексику, грамматику

	43.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	1
	Гласный е. Финали en, eng, uan, uang.
	
	Тесты
звукозаписи
	Письменный тест
	повторить лексику, грамматику

	10.
	УРОК-ЗАКРЕПЛЕНИЕ
	3
	
	
	
	
	

	44.
	Типичные выражения в разных речевых ситуациях. Ключевые моменты грамматики. Основные черты китайской каллиграфии.
	1
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки
стр.84
	Устный фронтальный опрос
	повторить лексику, грамматику
стр.84

	45.
	Типичные выражения в разных речевых ситуациях. Ключевые моменты грамматики. Основные черты китайской каллиграфии.
	1
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки
стр.84
	Устный фронтальный опрос
	повторить лексику, грамматику
стр.84

	46.
	Лексико-грамматический тест.
	1
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	
Тест

	Письменный тест Опрос лексики
	

	11.
	Тема 9 
«你的爱好是什么»
	6
	
	
	
	
	

	48.
	Фонетика. Лексика к диалогу «我喜欢海鲜». Каллиграфия.
	1
	Гласный i
Дифтонг
iu, ie
трифтонги  iao,  iou
	Русский язык, английский язык

	интеракт. доска, звукозаписи, карточки, лексика стр.48, упр.1-3 стр.50
几 张 文
	
Устный опрос
	лексика стр.48, упр. 3 стр.50, 
прописи

	49.
	Грамматика. Отрицание «没有». Употребление слова几. Выполнение упражнений. Каллиграфия.
	1
	Гласный i
Дифтонг
iu, ie
Финали in, ing, 
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр.1,2 стр.49
没 光 盘
	
Устный опрос
прописи
	
Прописи
Диалог стр.9 читать и  переводить


	50.
	Диалог 
«爱好». Выполнение упражнений. 
	1
	Гласный i
Дифтонг
iu, ie
Финали ian, iang, iong
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
Диалог стр.9
Упр. Стр.49
	Устный опрос
Иероглифический диктант
	

Диалог стр.9

	51.
	Составление диалогов в парах. Аудирование. Выполнение упражнений.
	1
	Гласный i
Дифтонг
iu, ie
Финали ian, iang, iong
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.9
упр.1-3 стр.50
	
Устный опрос
	Подготовка к тесту: повторить лексику, грамматику

	52.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	  Тесты
Звукозаписи 

	Устный опрос лексики
	Лексика стр.55

	12.
	Тема 10 
«你会打网球»
	6
	
	
	
	
	

	53.
	Фонетика. Лексика к диалогу «你会打网球». Каллиграфия.
	1
	
	Русский язык, английский язык
	интеракт. Доска, звукозаписи, карточки,
упр.1-2 стр. 57

	

Устный опрос
	
Прописи
Упр.3 стр. 57
Лексика стр.55,57

	54.
	Грамматика. Употребление слова 多少. Выполнение упражнений. Каллиграфия.
	1
	специальный вопрос
местоме
ния
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
упр. Стр.56

	Устный опрос
Иероглифический тест
	Прописи
Диалог стр.54
Упр. Стр.55

	55.
	Грамматика. Вопросительное местоимение 谁的. Диалог «网球». Выполнение упражнений.
	1
	специальный вопрос
местоме
ния
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
диалог стр.54
упр. стр. 56-57
	Устный опрос
Иероглифический тест
	Диалог стр.54


	56.
	Составление диалогов в парах. Аудирование. Выполнение упражнений.
	1
	специальный вопрос
местоме
ния
	Русский язык, английский язык
	интеракт. доска, звукозаписи, карточки,
Диалог стр.54
Упр.стр.55
	Устный опрос
	Подготовка к тесту: повторить лексику, грамматику

	57.
	Выполнение тестовых заданий (тоновый, лексический, иероглифический тесты)
	2
	Классно-обиходная лексика
	Русский язык, английский язык
	

Тесты
Звукозаписи 
	Устный опрос лексики
Тест 
	
Лексика стр.60

	58.
	Подготовка к экзамену.
	1
	Лексико граммати
ческий материал
	Русский язык, английский язык
	интеракт. Доска, звукозаписи, карточки
	
	

	59.
	Подготовка к экзамену.
	1
	Лексико граммати
ческий материал
	Русский язык, английский язык
	интеракт. Доска, звукозаписи, карточки,
	
	























Требования к уровню подготовки выпускников средней ступени по китайскому языку (6 классы) 
Знать (уметь): В результате изучения китайского языка выпускник средней ступени должен знать (понимать): 
- знаки буквенного китайского алфавита, звуки китайского языка; 
- наиболее употребительные иероглифы, отобранные в соответствии с предусмотренной Программой минимумом второго этапа подготовки к международному экзамену по китайскому языку HSK для школьников; 
- основные правила чтения, графики и орфографии китайского языка; 
- особенности тонации слогов и интонации основных типов предложений; 
- название России и Китая. Москвы и Пекина, крупных китайских городов, рек, гор и т.д. в иероглифической записи и в устной форме на «путунхуа»; 
- имена наиболее известных персонажей китайских детских литературных произведений; - наизусть рифмованные произведения китайского детского фольклора (доступные по содержанию и форме); 
- включенные Программой в лексический минимум на данном этапе устойчивые выражения «чэнюй»; - имена руководителей России и Китая в современном мире и в историческом прошлом (в соответствии с Программой); 
- названия материков, частей света, самых крупных стран, рек, морей и океанов, гор, некоторых достопримечательностей России и Китая; - самые распространенные русские и китайские фамилии и имена, уметь распознавать в иероглифической записи пол человека в зависимости от подобранных в его имени иероглифов; уметь: 
- отличать звучащую китайскую речь от речи на других иностранных языках;
- повторять и запоминать речевые цепочки разной протяженности (слова, стихи, предложения); 
- понимать на слух речь учителя, одноклассников, основное содержание облегченных, доступных по объему текстов с опорой на зрительную наглядность; 
- узнавать в новом контексте известные слова и выражения; 
- понимать установки по организации уроков разного вида; 
- участвовать в полноценном этикетном диалоге (знакомство, поздравление, благодарность, приветствие); 
- расспрашивать собеседника, задавая вопросы («кто?», «что?», «где?», «когда?», «с кем?», «когда?», «зачем?», «каким образом?, «сколько по длительности?», «сколько по количеству?», «который по счету?» и другие вопросы в соответствии с Программой) и отвечать на них; 
- подробно рассказывать о себе, своей семье, друге, семье друга; 
- составлять распространенные описания предмет, картинки (о природе, школе, о России, о Китае, об обычаях, праздниках и т.д.) по образцу; 
- читать вслух на «путунхуа», соблюдая правила произношения, тонации и соответствующую интонацию, доступные по объему тексты, построенные на изученном языковом материале; 
- читать «про себя», понимать основное содержание доступных по объему текстов, построенных на изученном языковом материале, пользуясь в случае необходимости двуязычным словарем; 
- списывать текст, вставляя в него пропущенные слова в соответствии с контекстом; 
- писать объемное поздравление с опорой на образец; 
- понимать с опорой на зрительную и двигательную наглядность, а также на языковую наглядность (по созвучию с русским языком) содержание загадок; 
- понимать основное содержание видеофильмов, личных писем на радио и телевидение (по тематике средней школы), соответствующих возрасту и интересам школьников, а также уровню их языковой подготовки; использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для: 
- устного и письменного общения с носителями китайского языка, развития дружелюбного отношения к представителям разных стран, жители которых говорят на китайском языке; 
-преодоления психологических барьеров в использовании китайского языка как средства общения; 
- ознакомления с детским зарубежным фольклором и доступными образцами детской художественной литературы на китайском языке; 
- более глубокого осознания некоторых особенностей русского языка; 
- предварительной профильно-ориентированной подготовки для обучения на старшей ступени образования в школе.
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Обеспеченность материально техническими ресурсами.
1. «Интерактивный учебный курс китайского языка». (Приложение к учебнику «Вводно-фонетический курс китайского языка» Уткин С.Л.)
[bookmark: _GoBack]2.  CD диск «Учите китайский» EUROTALK (темы: числительные, продукты, обиходные выражения).
3. Набор CD дисков «Царство китайского языка».
4. Персональный компьютер.
5. Интерактивная доска.
6. Мультимедийный проектор.
7. Проигрыватель CD дисков.
8. DVD проигрыватель.
9. Карточки с изображением людей, предметов, явлений действительности,
живой и неживой природы, сопровождающиеся транскрипцией пиньинь и иероглификой.
10. Плакаты и карточки по иероглифике и транскрипции «пиньинь».
11. Алфавит транскрипции «пиньинь» (настенная таблица).
12. Основные черты китайской иероглифики (настенная таблица).

